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April 2025 general conference

Our love for God and His children is a powerful 
testimony to the world that this is truly the Savior’s 
Church.

Many years ago Sister Uchtdorf and I were 
traveling through southern Germany. It was just 
before Easter, and we invited a good friend, who 
was not a member of the Church, to join us in 
our Sunday worship service. We loved this dear 
friend, so it was normal and natural to share with 
her how we felt about the Savior and His Church 
and to invite her to come and see! She accepted 
the invitation and joined us at the meetings of a 
nearby branch.

If you have ever brought a friend to church 
for the first time, you can probably relate to the 
way I felt that Sunday morning. I wanted every-
thing to go perfectly. Our friend was a highly 
educated, spiritual person. I earnestly hoped the 
meetings of this branch would make a good im-
pression on her and represent the Church well.

The branch met in some rented rooms on the 
second floor of a grocery store. To get there, we 
had to take the stairs at the back of the building, 
passing the strong aromas from goods stored 
there.

As the sacrament meeting began, I thought 
about my friend experiencing this for the first 
time, and I couldn’t help but notice things that 
made me cringe a little. The singing, for example, 
didn’t exactly sound like the Tabernacle Choir. 
Restless, noisy children could be heard during 

Ang atong gugma sa Dios ug sa Iyang mga anak 
mao ang gamhanan nga pagpamatuod ngadto sa 
kalibotan nga kini mao ang tinuod nga Simbahan 
sa Manluluwas.

Daghang tuig na ang milabay si Harriet ug 
ako nagbiyahe sa habagatang Germany. Hapit na 
ang Pasko sa Pagkabanhaw, ug kami midapit og 
suod nga higala, nga dili miyembro sa Simbahan, 
sa pag-apil namo sa atong tulumanon sa pagsim-
ba sa Dominggo. Kami nahigugma niining mahal 
nga higala, maong normal ug natural lang nga 
mopakigbahin kaniya unsay among gibati ma-
hitungod sa Manluluwas ug sa Iyang Simbahan 
ug sa pagdapit kaniya nga mouban ug motan-aw! 
Gidawat niya ang imbitasyon ug miapil namo sa 
mga miting sa duol nga branch.

Kon kamo nakadala og higala ngadto sa sim-
bahan sa unang higayon, tingali makasabot kamo 
sa akong gibati nianang buntag sa Dominggo. 
Gusto ko nga perpekto ang tanan. Ang among 
higala taas og edukasyon, espirituwal nga tawo. 
Ako malaomon kaayo nga ang mga miting niini 
nga branch makahatag og maayong impresyon 
kaniya ug morepresentar og maayo sa Simbahan.

Ang branch magmiting sa pipila ka giaban-
gan nga mga kwarto sa ikaduhang andana sa 
tindahan sa grocery. Aron makaadto didto, kina-
hanglan kaming mosaka sa hagdanan sa bilding, 
moagi sa isog nga baho gikan sa mga baligya nga 
gibutang didto.

Samtang nagsugod ang panagtigom alang 
sa sakramento, naghunahuna ko bahin sa akong 
higala nga nakasinati niini sa unang higayon, 
ug wala koy mahimo apan nakamatikod og mga 
butang nga dili komportable. Ang pagpanganta, 
pananglitan, dili gayod pareha sama sa Taber-
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the sacrament. The speakers did their best, but 
they were not skilled at public speaking. I sat 
uncomfortably through the meeting, hoping that 
maybe Sunday School would be better.

It wasn’t.
All morning I worried about what our friend 

must think of this church we had taken her to.

Afterward, as we drove home, I turned to 
talk to our friend. I wanted to explain that this 
was just one small branch and it didn’t really rep-
resent the Church as a whole. But before I could 
say a word, she spoke up.

“That was beautiful,” she said.
I was speechless.
She continued, “I’m so impressed with how 

people treat each other in your church. They all 
seem to come from different backgrounds, and 
yet it’s clear that they genuinely love each other. 
This is what I imagine Christ wanted His Church 
to be like.”

Well, I quickly repented of my judgmental at-
titude. I had wanted picture-perfect meetings to 
impress my friend. But what the members of this 
branch had achieved was a heart-perfect spirit of 
love, kindness, patience, and compassion.

That Faith Might Increase in the Earth

My dear brothers and sisters, my dear 
friends, I love The Church of Jesus Christ of 
Latter-day Saints. It is the Savior’s true and living 
Church, and it teaches the restored fulness of 
the gospel of Jesus Christ. His priesthood pow-
er and authority reside here. Jesus Christ leads 
this Church personally, through servants He has 
called and authorized, and by a living prophet, 
even President Russell M. Nelson. The Savior has 
given the Latter-day Saints a unique mission to 
gather God’s children and prepare the world for 
the Savior’s Second Coming. I bear my witness 
that all of this is true.

But it’s important to remember that when 

nacle Choir. Ang lihokan, banha nga mga bata 
madungog atol sa sakramento. Ang mga mamu-
mulong naningkamot, apan dili sila hanas sa 
pagpamulong sa publiko. Naglingkod ko nga dili 
komportable diha sa miting, naglaom nga basin 
sa Sunday School mas maayo.

Dili sad.
Sa tibuok buntag nabalaka ko unsa kaha ang 

gihunahuna sa among higala niini nga simbahan 
nga among gidad-an niya.

Pagkahuman, sa among pagpauli, nakigsulti 
ko sa among higala. Gusto nakong ipasabot nga 
kini usa lang ka gamay nga branch ug wala ni 
magrepresentar sa tibuok Simbahan. Apan sa 
wala pa ko makasulti, miingon siya.

“Nindot kadto,” miingon siya.
Wala ko makatingog.
Mipadayon siya, “Nadani ako pag-ayo kon 

giunsa sa mga tawo pagtagad ang usag usa sa in-
yong simbahan. Ingon og sila gikan sa lain-laing 
mga gigikanan, ug bisan pa klaro nga tinud-anay 
nilang gihigugma ang usag usa. Mao kini ang 
akong gihunahuna nga gusto ni Kristo sa Iyang 
Simbahan.”

Maong, nagdali ko sa paghinulsol sa akong 
mahukmanon nga kinaiya. Ako gusto unta nga 
walay sayop ang mga miting aron madani ang 
akong higala. Apan ang nakab-ot sa mga miyem-
bro niini nga branch usa ka hingpit nga pagsu-
nod sa ehemplo ni Kristo pinaagi sa pagpakita og 
gugma, pagkamabination, pailob, ug kaluoy.

 Kana nga Pagtuo Basin Madugangan 
dinhi sa Yuta

Minahal nakong kaigsoonan, gimahal nako 
Ang Simbahan ni Jesukristo sa mga Santos sa 
Ulahing mga Adlaw. Mao kini ang tinuod ug 
buhi nga Simbahan sa Manluluwas, ug nagtudlo 
kini sa gipahiuli nga kahingpitan sa ebanghelyo 
ni Jesukristo. Ang Iyang gahom ug awtoridad 
sa pagkapari ania dinhi. Si Jesukristo personal 
nga nangulo niini nga Simbahan, pinaagi sa 
mga sulugoon nga Iyang gitawag ug gitugotan, 
ug pinaagi sa usa ka buhi nga propeta, bisan si 
Presidente Russell M. Nelson. Ang Manluluwas 
mihatag sa mga Santos sa Ulahing mga Adlaw og 
talagsaong misyon sa pagpundok sa mga anak 
sa Dios ug sa pag-andam sa kalibotan alang sa 
Ikaduhang Pag-anhi sa Manluluwas. Ako mosak-
si nga kining tanan tinuod.

Apan importante ang paghinumdom nga 
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most people experience the Church of Jesus 
Christ for the first time, they aren’t thinking 
about priesthood authority or ordinances or the 
gathering of Israel. What they’re likely to notice, 
above all else, is how they feel when they’re with 
us and how we treat each other.

“Love one another,” Jesus said. “By this all 
will know that you are My disciples.”Very often, 
a person’s firsttestimonyof Jesus Christ comes 
when he or she feels love amongdisciplesof Jesus 
Christ.

The Savior declared that He restored His 
Church so “that faith … might increase in the 
earth.”Therefore, when people visit our Church 
meetings, the Savior wants them to leave with 
stronger faith in Him! The love our friends feel 
among us will lift them closer to Jesus Christ! 
That is our simple goal every time we gather.

Anyone who is seeking greater faith in Christ 
or a closer connection to Heavenly Father should 
feel right at home in The Church of Jesus Christ 
of Latter-day Saints. Inviting them to our meet-
ings can be as normal and as natural as inviting 
them into our homes.

The Ideal and the Real
Now, I realize that I’m describing the ideal. 

And in this mortal life, we rarely get to experi-
ence the ideal. And “until the perfect day,”there 
will always be a gap between the ideal and the 
real. So, what should we do when the Church-
doesn’tfeel like the perfect day? When, for what-
ever reason, our warddoesn’tyet nurture perfect 
faith or love? Or when it feels that we don’t fit in?

One thing we shouldnotdo is give up on the 
ideal!

Thetitle page of the Book of Mormonin-
cludes this important caution: “If there are 
faults,” it says, “they are the mistakes of men; 
wherefore, condemn not the things of God.”

Can a book—or a church or a person—have 
“faults” and “mistakes” and still be the work of 

kon ang kadaghanan sa mga tawo makasinati sa 
Simbahan ni Jesukristo sa unang higayon, wala 
sila maghunahuna sa awtoridad o mga ordinansa 
sa pagkapari o sa pagpundok sa Israel. Unsay 
gusto nilang mamatikdan, labaw sa tanan, kon 
unsay ilang gibati kon uban sila kanato ug giunsa 
nato pagtagad ang usag usa.

“Paghigugmaay kamo,” miingon si Jesus. 
“Mahibalo ang tanan nga kamo Akong mga 
tinun-an.”Sa kasagaran, ang unangpagpamatu-
odsa usa ka tawo bahin ni Jesukristo moabot kon 
siya mobati og gugma gikan samga tinun-anni 
Jesukristo.

Ang Manluluwas mipahayag nga Siya mipa-
hiuli sa Iyang Simbahan “aron ang pagtuo usab 
madugangan dinhi sa yuta.”Busa, kon ang mga 
tawo mobisita sa atong mga miting sa Simbah-
an, ang Manluluwas gusto nga sila mobiya nga 
adunay mas lig-on nga pagtuo diha Kaniya! Ang 
gugma sa atong mga higala nga mabati diha 
kanato mas mopaduol nila ngadto ni Jesukristo! 
Mao kana ang atong yanong mga tumong matag 
higayon kita magpundok.

Si bisan kinsa nga nagtinguha og mas lig-ong 
pagtuo diha ni Kristo, o mas duol nga koneksiy-
on sa Langitnong Amahan kinahanglang mobati 
nga anaa sa panimalay sa Ang Simbahan ni 
Jesukristo sa mga Santos sa Ulahing mga Adlaw. 
Ang pagdapit kanila sa atong mga miting mahi-
mong normal ug natural sama sa pagdapit nila 
ngadto sa atong panimalay.

 Ang Modelo ug ang Tinuod
Karon, nakaamgo ko nga ako naghulagway 

sa modelo. Ug niining mortal nga kinabuhi, 
talagsa ra kita makasinati sa modelo. Ug “hang-
tod sa hingpit nga adlaw”aduna gayoy gintang 
kanunay tali sa modelo ug sa tinuod. Busa, unsa 
ang atong angay nga buhaton kon ang Simbaha-
ndilimabati nga sama sa hingpit nga adlaw? Kon, 
sa bisan unsa nga rason, ang atong wardwalapa 
moamuma sa hingpit nga pagtuo o gugma? O 
kon mabati nga kita wala dawata?

Usa ka butang nga kinahanglan ngadilinato 
buhaton mao ang dili pagtuo sa modelo!

Angulohan nga pahina sa Basahon ni Mor-
monnaglakip sa importante nga pahimangno: 
“Kon aduna may kasaypanan,” matod pa niini, 
“kini mga sayop sa mga tawo; mao nga, ayaw 
ipanghimaraot ang mga butang sa Dios.”

Mahimo ba nga ang usa ka basahon—o usa 
ka simbahan o usa ka tawo—adunay “kasay-
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God?

My answer is a resoundingyes!
So, while we hold ourselves to the Lord’s high 

standards, let’s also be patient with one another. 
We are each a work in progress, and we all rely 
on the Savior for any progress we make. That’s 
true for us as individuals, and it’s true for the 
kingdom of God on earth.

The Lord invites us not just tojoinHis king-
dom but also to be anxiously engaged inbuildin-
git. God envisions a people who are “of one heart 
and one mind.”And to be ofoneheart, we must 
seekpurehearts,and that requires amighty change 
of heart.

But that doesn’t mean changing my heart 
to align with yours. Nor does it mean changing 
your heart to align with mine. It means that we 
all change our hearts to align with the Savior.

If we are not there yet, remember: with the 
Lord’s help, nothing is impossible.

Fit and Belonging
And if you ever feel like you don’t quite fit 

in, please know that you are not alone. Haven’t 
we all been in life situations when we felt like the 
stranger in the room? I have experienced this 
more than once. When I was 11 years old, my 
family was forced to leave our home and move 
to an unfamiliar region. Everything was different 
from what I was used to. And my accent made 
it clear to the other children thatIwas different 
from whattheywere used to. At a time when I 
desperately needed friendship and belonging, I 
felt lonely and displaced.

Here on earth, most of the differences we 
notice—the differences some of us use to catego-
rize each other—have to do with earthly things: 
physical appearance, nationality, language, 
clothing, customs, and so on. But “God does not 
view things the way people do. People look on 
the outward appearance, but the Lord looks at 
the heart.”

panan” ug “mga sayop” ug sa gihapon mao ang 
buhat sa Dios?

Ang tubag usa ka lanog ngaoo!
Mao nga, samtang kita naningkamot sa 

pagtuman sa taas nga mga sumbanan sa Ginoo, 
magmapailobon usab kita sa usag usa. Ang 
matag usa nato nagkat-on pa gihapon, ug kitang 
tanan nagsalig sa Manluluwas alang sa bisan unsa 
nga kauswagan nga atong mahimo. Tinuod kana 
alang nato isip mga indibidwal, ug tinuod kini sa 
gingharian sa Dios sa yuta.

Ang Ginoo nagdapit nato dili lamangmoapil-
sa Iyang gingharian apan usab matinguhaon nga 
moapil sapagtukodniini. Ang Dios naghunahuna 
og katawhan nga “usa sa kasingkasing ug usa 
sa hunahuna.”Ug aron anaa sausaka kasingkas-
ing, kinahanglan nga kita adunayputlinga mga 
kasingkasing,ug kana nagkinahanglan ogdakong 
kausaban sa kasingkasing.

Apan kana wala magpasabot sa pag-usab 
sa akong kasingkasing aron motakdo sa inyong 
kasingkasing. Ni nagpasabot kini sa pag-usab 
sa inyong kasingkasing aron motakdo sa akong 
kasingkasing. Nagpasabot kini nga kitang tanan 
mousab sa atong mga kasingkasing aron motak-
do sa Manluluwas.

Kon kita wala pa diha, hinumdomi: nga uban 
sa tabang sa Ginoo, walay imposible.

 Takos ug Mahisakop
Ug kon kamo mobati gani nga dili kamo ta-

kos, palihog hibaloi nga kamo wala mag-inusara. 
Dili ba kitang tanan nahimutang sa sitwasyon 
sa kinabuhi sa dihang mibati kita nga sama sa 
estranyo sa mga tawo nga atong kaila? Ako naka-
sinati niini kadaghan. Sa dihang nag-edad ko og 
11 anyos, ang akong pamilya napugos sa pagbi-
ya sa among panimalay ug mibalhin ngadto sa 
dili pamilyar nga dapit. Ang tanan lahi sa unsay 
akong naandan. Ug ang akong tono klaro ngadto 
sa ubang bata ngaakolahi sa unsayilangnaandan. 
Sa usa ka higayon sa dihang ako desperado nga 
nagkinahanglan og amigo ug pagkasakop, gibati 
nako nga masulub-on ug walay labot.

Dinhi sa yuta, kadaghanan sa mga kalainan 
nga atong mamatikdan—ang mga kalainan nga 
gigamit sa uban sa pagkategoriya sa matag usa—
adunay kalabotan sa yutan-ong mga butang: 
pisikal nga hitsura, nasyonalidad, pinulongan, 
sininaan, mga kostumbre, ug uban pa. Apan ang 
“Dios dili motan-aw sa mga butang sama sa pag-
tan-aw sa mga tawo. Ang mga tawo motan-aw sa 
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From His perspective, there is one category 
that comes before all others: child of God.And 
we all fit perfectly in this one.

It’s natural to want to be around people who 
look, talk, act, and think like we do. There is a 
place for that.

But in the Savior’s Church, we gather all of 
God’s children who are willing to be gathered 
and who seek the truth. It is not our physical 
appearance, our political views, our culture, or 
our ethnicity that brings us together. It is not 
our common background that unites us. It is our 
common objective, our love for God and love for 
our neighbor, our commitment to Jesus Christ 
and His restored gospel. We are “one in Christ.”

The unity we seek is not to have everyone 
stand in the same place; it is to have everyone 
face in the same direction—toward Jesus Christ.
We are one not because of where we’ve been but 
where we are striving to go, not because of who 
we are but who we seek to become.

That is what Christ’s true Church is all about.

One Body
If you love God, if you want to know Him 

better by following His Son, then you belong 
here. If you’re earnestly seeking to keep the Sav-
ior’s commandments—even though you’re not 
perfect at it yet—then you are a perfect fit for The 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints.

And what if you’re different from people 
around you? That doesn’t make you a misfit—it 
makes you a needed part of the body of Christ. 
All are needed in the body of Christ.The ears per-
ceive things that the eyes never could. The feet do 
things that the hands would be ineffective at.

That doesn’t mean your job is to change ev-
eryone to be like yourself. But it does mean that 
you have something important to contribute—
and that you have something important to learn!

hitsura sa gawas, apan ang Ginoo motan-aw sa 
kasingkasing.”

Gikan sa Iyang panglantaw, adunay usa ka 
kategoriya nga mag-una sa tanan: anak sa Dios.
Ug kitang tanan hingpit nga haom niini.

Natural lang nga gusto nga mahimong kau-
ban sa mga tawo nga motan-aw, mosulti, mobu-
hat, ug mohunahuna sama nato. Adunay dapit 
alang niana.

Apan sa Simbahan sa Manluluwas, pun-
dokon nato ang tanang anak sa Dios nga andam 
nga pundokon ug nangita sa kamatuoran. Dili 
ang atong pisikal nga hitsura, ang atong poli-
tikal nga mga panglantaw, ang atong kultura, 
o gigikanan ang naghiusa nato. Dili ang atong 
komon nga mga kasinatian o kaagi ang naghiusa 
kanato. Kini ang atong komon nga tumong, ang 
atong gugma alang sa Dios ug sa silingan, ang 
atong pasalig ngadto ni Jesukristo ug sa Iyang 
gipahiuli nga ebanghelyo. Kita “nahiusa kang 
Kristo.”

Ang panaghiusa nga atong gitinguha dili nga 
ang tanan mobarog sa samang mga opinyon; kon 
dili ang tanan magtinguha sa samang tumong—
ngadto ni Jesukristo.Kita nahiusa, dili tungod 
kon diin kita gikan apan kon asa kita naningka-
mot nga moadto, dili tungod kon kinsa kita apan 
kon kinsa ang atong gitinguha nga mamahimo.

Mao kana ang tanan mahitungod sa tinuod 
nga Simbahan ni Kristo.

 Usa ka Lawas
Kon kamo nahigugma sa Dios, kon kamo 

gusto nga mas makaila Kaniya pinaagi sa pagsu-
nod sa Iyang Anak, nan nahisakop kamo dinhi. 
Kon kamo maikagong nagtinguha sa pagtuman 
sa mga sugo sa Manluluwas—bisan og kamo dili 
pa hingpit—nan kamo hingpit nga takos alang 
sa Ang Simbahan ni Jesukristo sa mga Santos sa 
Ulahing mga Adlaw.

Ug unsay mahitabo kon kamo lahi gikan sa 
mga tawo sa inyong palibot? Kana dili makahi-
mo ninyo nga dili takos—makahimo kini ninyo 
nga gikinahanglan nga bahin sa lawas ni Kristo. 
Ang tanan gikinahanglan sa lawas ni Kristo.Ang 
mga dunggan makasabot sa mga butang nga dili 
mahimo sa mga mata. Ang tiil makahimo sa mga 
butang nga dili epektibo sa mga kamot.

Wala kana magpasabot nga ang inyong tra-
baho mao ang pag-usab sa tanan nga mahimong 
sama ninyo. Apan nagpasabot kana nga kamo 
adunay butang nga importante nga ikatampo—
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One Voice
In every session of general conference, we’re 

blessed with inspiring music from talented 
choirs. As you listen, you might notice that the 
singers don’t all sing the same notes. Sometimes 
one section carries the melody, sometimes 
another. But they all contribute to the beautiful 
sound, and they’re completely unified. Each 
choir member has the same central goal: to 
praise God and lift our hearts to Him. Each must 
have his or her mind and heart fixed on the same 
divine purpose. And when that happens, they 
truly become one voice.

If you are not yet a member of The Church 
of Jesus Christ of Latter-day Saints, we invite you 
to join us as we rejoice in the Savior’s “song of 
redeeming love.”We need you. We love you. The 
Church will be better with your efforts to serve 
the Lord and His children.

If you have already shown, through baptism, 
through making covenants with God, your desire 
to “come into the fold of God, and to be called 
his people,”thank you for being part of this great 
and divine work and for helping to make the 
Church of Jesus Christ what the Savior wants it 
to be.

As I learned from my friend in Germany, our 
love for God and His children is a powerful tes-
timony to the world that this is truly the Savior’s 
Church.

May God bless us to patiently but diligently 
seek to live up to the ideals our Savior, Redeemer, 
and Master has set for us—so all will know that 
we are His disciples. In the sacred name of Jesus 
Christ, amen.

ug kamo adunay butang nga importante nga 
makat-onan!

 Usa ka Tingog
Sa matag sesyon sa kinatibuk-ang kompe-

rensiya, kita napanalanginan sa makadasig nga 
musika gikan sa maayo kaayo nga mga choir. 
Samtang kamo maminaw, tingali makamatikod 
kamo nga ang mga mag-aawit dili tanan mokan-
ta sa sama nga mga nota. Usahay ang usa ka 
seksiyon modala sa melodiya, usahay lain. Apan 
silang tanan nagtampo sa matahom nga tin-
gog, ug sila hingpit nga nagkahiusa. Ang matag 
miyembro sa choir adunay sama nga sentro nga 
tumong: sa pagdayeg sa Dios ug sa pagbayaw 
sa atong mga kasingkasing ngadto Kaniya. Ang 
matag usa adunay iyang hunahuna ug kasing-
kasing nga nakatutok sa samang balaan nga 
katuyoan. Ug kon kana mahitabo, sila sa tinuod 
mahimong usa ka tingog.

Kon kamo dili pa usa ka miyembro sa Ang 
Simbahan ni Jesukristo sa mga Santos sa Ulahing 
mga Adlaw, kami modapit kaninyo sa pag-apil 
namo samtang mag-ambahan kita sa “awit sa 
matubsanong gugma” sa Manluluwas.Kami na-
gkinahanglan kaninyo. Kami nagmahal kaninyo. 
Ang Simbahan mahimong mas maayo uban 
sa inyong mga paningkamot sa pagserbisyo sa 
Ginoo ug sa Iyang mga anak.

Kon kamo nakapakita na, pinaagi sa 
bunyag, pinaagi sa paghimo og mga pakigsaad 
uban sa Dios, sa inyong tinguha sa “pag-ipon 
sa pundok sa Dios, ug pagatawgon nga iyang 
katawhan,”salamat nga nahimo kamong kabahin 
niining mahinungdanon ug balaan nga buhat ug 
sa pagtabang sa paghimo sa Simbahan ni Je-
sukristo kon unsa ang gusto sa Manluluwas nga 
kini mamahimo.

Sa akong nakat-onan gikan sa akong higala 
sa Germany, ang atong gugma alang sa Dios ug 
sa Iyang mga anak mao ang gamhanan nga pag-
pamatuod ngadto sa kalibotan nga kini mao ang 
tinuod nga Simbahan sa Manluluwas.

Hinaot nga ang Dios mopanalangin kanato 
nga mapailobon apan makugihon nga nagtin-
guha sa pagsunod sa mga modelo nga gipakita 
sa atong Manluluwas, Manunubos ug Ginoo 
kanato—aron ang tanan masayod nga kita Iyang 
mga tinun-an. Sa sagradong ngalan ni Jesukristo, 
amen.
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